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			Pro moji mámu Songu, která mě naučila, 
že dokážu cokoli
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			Uháním ulicí a cestou míjím luxusní butiky, drahé obchody a nóbl galerii. O pár bloků dál se přímo uprostřed města rozkládá areál Whitmanovy přípravné akademie. Skleněná fasáda hlavní budovy se třpytí v ranním slunci a kolem velké fontány před budovou ve velkém kruhu popojíždí auta, v nichž přijíždí do školy ostatní děti, které se – na rozdíl ode mě – nejspíš dostanou do třídy dřív, než se ve čtvrt na devět ozve poslední zazvonění.

			Ať už je pozdě nebo ne, měla bych mít namířeno rovnou do školy.

			Jenže místo toho zastavím před zchátralou boudou, která vypadá, jako by ji někdo silou vmáčkl mezi dvě mnohem hezčí budovy. Nahoře na ceduli vybledlým písmem stojí Marcova večerka.

			Na pár vteřin zastavím, abych popadla dech, a pak vytáhnu telefon, abych si ještě jednou poslechla hlasovou zprávu.

			Hlasová zpráva od Elsie

			„Před školou přijď k Marcovi. Stav nouze!“

			Jestli jsem se během prvního roku, kdy jsme byly s Elsie Rodriguezovou spolužačky, něco naučila, tak to, že tahle holka umí pěkně přehánět. Když já řeknu, že je stav nouze, tak si pište, že se stalo něco fakt velkého. Jenže s Elsie je to docela jinak – když ona prohlásí, že je „stav nouze“, může to klidně znamenat, že poslíček, který jí má přivézt robotické součástky na její nejnovější vědecký projekt, má menší zpoždění.

			Ale ať už je to, jak chce, když jste nejlepší kamarádky, znamená to, že jedna při druhé stojíte, ať se děje, co se děje – i kdybych si kvůli tomu měla pokazit doteď perfektní docházku. Ráda bych dodala, že pochvalu jsem měla dostat už v pátek, jenže jsme si museli nahradit den mimořádného ředitelského volna. V lednu totiž nečekaně nasněžilo a zůstali jsme doma.

			Vejdu do obchodu. Jestli to zvenku vypadalo podezřele, tak vevnitř je to ještě horší. Mdlé světlo skomírá tak akorát, aby ozářilo místa, kde ze stěn opadal nátěr. Je to večerka, takže by tu měli prodávat pití a něco menšího k zakousnutí, jenže všechno, co vezmu do ruky, má prošlé datum spotřeby. Řekla bych, že ten chladicí box na limonády nejspíš ani nikdy nefungoval.

			A už jsem se zmínila, že to tady vždycky lehce zavání shnilými vejci? Úplně vždycky.

			Nakrčím nos a vezmu to napříč uličkou se sladkostmi. Na druhém konci si nějaký chudák prohlíží police s brambůrky a křupkami a netváří se zrovna nadšeně. Jak já vám rozumím! Protáhnu se kolem něj a zamířím ke kase.

			Za pultem stojí velký plešatý chlap, ruce má jako kladiva a na tričku nápis Se svalama nejdál dojdeš. Když se k němu přiblížím, přimhouří podezřívavě oči.

			Zamžourám na něj úplně stejně. Zničehonic se mu na hlavě a krku objeví chomáče červené srsti a z dolní čelisti mu vyrazí dva kly.

			Ale pak mrknu a zase vypadá jako člověk. To je výhoda dražších kouzel – i moje kapky Skutečného prozření fungují jenom pár vteřin a pak se krycí zaklínadlo zase zaktivuje. Tohle musí být určitě něco z kolekce Módní Městské Maskování od Vivi LaBoom.

			Odkašlu si a slušně se zeptám: „Mohla bych si u vás dojít na záchod?“

			Pokladní si založí paže křížem na prsou, přejede mě pohledem od hlavy až k patě a zabručí: „A proč bych tam měl pustit zrovna tebe?“

			Zazubím se a obrátím oči v sloup. „No tak, Prcku, už tak jdu pozdě do školy.“

			Prcek se na mě nejdřív pomalu usměje a pak se rozřehtá. „Žádný ‚Ahoj‘… Žádný ‚Jak se dneska máš?‘… Jenom ‚Dej mi klíč.‘“

			„Pěkně prosím?“ požádám znovu.

			„No dobře, dobře. Co bych pro druhou lidskou bytost neudělal.“

			Nakloním se k němu a zašeptám: „Jen abys věděl, my o sobě obvykle navzájem nemluvíme jako o lidských bytostech.“

			Prcek se podrbe na holé hlavě a ve zmatených očích mu na chvíli žlutě zableskne. „Ale proč? Vždyť přece jste lidský bytosti, ne?“

			Přikývnu. „To jo, jenom… tak nějak počítáme, že každý, koho potkáme, je lidská bytost, takže není důvod to zvlášť zmiňovat.“

			Prcek teatrálně svěsí ramena. „Jeden si toho musí tolik pamatovat, aby zapadnul do lidskýho světa.“

			Poplácám ho po ruce. „Do toho se dostaneš.“

			Prcek přikývne a sáhne pod pult. Natáhnu ruku a on mi do dlaně upustí klíč od záchodů.

			„Ehm, pardon?“ Ten chlápek od brambůrků se nečekaně zjeví zpoza regálu. „Já se ptal na záchody před pár minutami a vy jste mi řekl, že jsou mimo provoz.“

			Prcek se zamračí. „Pro vás jsou mimo provoz. Pro ni fungujou úplně bez problému. Ještě nějakej dotaz?“

			Chlápek vypadá, že by rád protestoval, ale po nelidském zavrčení, které vyjde Prckovi z hrdla, si to zjevně rozmyslí.

			„Dávej si pozor,“ nabádá mě Prcek tiše. „Tenhle vypadá na Sledovače.“

			Kousnu se do rtu. Sledovači jsou lidi přesvědčení o tom, že na světě se toho děje víc, než obyčejné lidské oko dokáže odhalit. Podle nich existuje obrovské světové spiknutí, které zakrývá fakt, že nadpřirozené bytosti z mýtů a legend jsou skutečné a žijí mezi námi.

			Tihle lidi mají webové stránky a chatovací místnosti a jsou všude po světě. Snaží se hledat důkazy, aby světu dokázali, že mají pravdu. Což je nejspíš důvod, proč tady pan Sledovač okouní ve večerce, která zcela zjevně není opravdová večerka.

			Většina lidí si myslí, že Sledovači se zabývají jakousi konspirační teorií, a nevěnují jim moc pozornosti. Jenže já je tak trochu musím brát vážně, a to hned ze dvou důvodů – nejenom že mají pravdu, ale já sama jsem součástí organizace, Úřadu pro nadpřirozené záležitosti, který se stará o to, aby se ty důkazy, po nichž Sledovači tak zoufale touží, nikdy nedostaly ven.

			A taky jo. Když se nenápadně ohlédnu, zjistím, že ze mě Sledovač nespouští oči. Šmátrá po kapsách a hledá telefon – on má tu drzost, aby si nás začal natáčet!

			„Mohl bys nějak odlákat pozornost?“ zašeptám Prckovi.

			Zazubí se a vyjde zpoza pultu. „Tak to umím a dost dobře.“ Rozpřáhne ruce a zavolá: „Gratuluju, pane! Jste velkej vítěz!“

			Chlápek svraští obočí, ale to už ho Prcek bere kolem ramen a vede ho k pultu. „Ale já se žádné soutěže neúčastnil…“ Chudák zákazník se divoce rozhlíží do všech stran a snaží se mě najít, ale já už se přikrčená plížím uličkou se sladkostmi dozadu k toaletám.

			Nevšímám si obřího nápisu MIMO PROVOZ nalepeného na dveřích a strčím klíč do zámku. Potom se pro jistotu ještě jednou otočím a ujistím se, že je čistý vzduch.

			Sledovač se teď mračí na Prcka. „Chcete říct, že jsem vyhrál… kbelík?“

			„Kbelík tý nejvyšší kvality,“ odpoví Prcek. „Už se s ním vytíralo hodněkrát a vůbec neteče.“

			Zazubím se a vezmu za kliku.

			Opravdový Marcův podnik, ten schovaný za těmihle dveřmi, není jen tak nějaký jiný obchod, je to prakticky úplně jiný svět. Marcovy Exkluzivní Dezerty jsou místo určené jen pro nadpřirozené bytosti – což znamená, že není zapotřebí žádného krytí nebo zaklínadel – a servírují tu ty nejlepší kouzelné dobroty v celé Atlantě. Midasův mok, ten vám obarví zuby na zářivě zlatou, Hvězdoprašné hrudky, po nichž se budete celí lehce třpytit, a dokonce Nejlepší hnusné kafe na světě, které chutná tak příšerně, že vás šokem přivede do stavu naprosté bdělosti. Jakmile vejdu dovnitř, ucítím tu sladkou vůni a hned mám skvělou náladu.

			Protáhnu se mezi dvěma harpyjemi a dám si pozor, abych se přikrčila, když procházím pod jejich křídly. Vysoký yetti v kuchařské čepici na mě prakticky vyštěkne pozdrav přes pult a já mu zamávám zpátky. „Ahoj Marco!“ Ale jak nedávám pozor, málem zakopnu o bubáka, který na mě udělá dlouhý nos, zamumlá něco o „nevychovaných smrtelnících“ a odkolébá se pryč.

			Pak uvidím Elsie, jak sedí u stolu s další holkou z Úřadu, Julií Dálnovidovou. Ta má tak těžká víčka, že pokaždé vypadá hrozně ospalá. Pospíchám k nim.

			„Tak dobře,“ spustím a svezu se do židle na druhé straně stolu. „Co je tak strašně důležitý, že se kvůli tomu musíme sejít ještě před vyučováním?“

			Elsie se zamračí. „Myslím, že jsem nepoužila slovo ‚důležité‘.“

			„Doslova jsi řekla, že je to ‚stav nouze‘.“

			„Ne,“ pokračuje Elsie, „řekla jsem ‚stav… za mnou se!‘“ Rošťácky se na mě zakření. „Jakože stav se za mnou a uvidíš, co pro tebe mám!“

			Julie se zachechtá.

			„Els… Tohle mě bude stát pochvalu za perfektní docházku. A ty dobře víš, jak moc mámě na těchhle věcech záleží. Už teď přesně ví, kam si ten papír pověsí.“

			„Neboj,“ chlácholí mě Elsie, „Goliáš přinese rezervní přemisťovač svého táty, takže ve škole budeme vcukuletu. Stačí, když budeme sedět v autobuse dřív, než odjede do Georgijského akvária, pak nám pan Ames žádnou absenci nezapíše.“

			„Ono je dovolené přemisťovat se do školy?“ zeptám se. „Protože já celý rok jezdím autobusem.“

			„Dovolené je možná trochu silné slovo,“ odpoví Elsie.

			„Pokud vím, tak to dovolené není…,“ ozve se Julie zpěvavým hlasem.

			Nelibostí se zašklebím. „Já se vážně těším, až zítra začne letošní letní tábor, takže co kdybysme se do té doby nenechali vyhodit z Úřadu?“

			Elsie se jenom usměje a začne něco ťukat na telefonu. „Myslíš, že by vyhodili někoho, o kom se píšou takovéhle titulky?“ Otočí telefon displejem ke mně a ukáže mi všechny výsledky, které o mně našla ve vyhledávači na krypternetu – na chráněné části internetu určené výhradně pro nadpřirozený svět. „A všechno jsou to super články.“

			„Psali o tobě dokonce i v časopise Trpaslíkův dům & zahrada,“ přidala se Julie. „My máme na pozemku kolonii trpaslíků a většinou je člověk nepřinutí, aby s ním mluvili o něčem jiném než o květinách, takže to je opravdu úspěch.“

			„To teda,“ přitaká Elsie, „rozhlédni se kolem.“

			To ani nemusím, protože vím, že má pravdu. Všechny bytosti v cukrárně mě okukují a ukazují si na mě už od chvíle, co jsem si sedla. Všimla jsem si, že několik z nich si mě i vyfotilo, a ty fotky určitě skončí na Eurgphmthilthmsphlthm – zkráceně Eurg –, na největší nadpřirozené sociální síti na světě.

			Stejně ale zvednu Elsiin telefon a kliknu na první odkaz.

			AMARI PETERSOVÁ: DOBRÁ ČARODĚJKA?

			Kontroverzní teenagerka se letos v létě 
vrací na Úřad

			O čarodějích jsou známé dvě věci: množství jejich magie se nedá rovnat s nikým dalším a do historie se zapsali jako největší zločinci na světě. A přesto se zdá, že je jedna třináctiletá dívka odhodlaná dokázat, že čarodějové nemusejí být jenom zlí. Už jednou se jí podařilo zachránit svět a díky tomu si získala fanoušky po celé zeměkouli. Ovšem ani to nezabránilo jejím kritikům pochybovat o jejích skutečných záměrech. Co ještě by mohla tato zázračná dívka jako vyslankyně dobra dokázat? Jedno je jisté, celý svět ji bedlivě sleduje a čeká, co dalšího přijde!

			Zamračím se, když narazím na slovo „zločinci“. Když se řekne čarodějové, tak první, na koho si celý nadpřirozený svět vzpomene, jsou Noční bratři – Vladimir a Moreau –, a všichni k tomu mají dobrý důvod. Nejenže ti dva rozpoutali Dávnou válku, ale Moreauovi se podařilo přežít a dalších sedm set let páchal strašlivé zločiny – až do minulého léta, kdy ho zradil jeho čarodějný chráněnec Dylan Van Helsing. Kluk, o němž jsem si myslela, že je to můj kamarád. Dylanovi se podařilo pro Moreaua ukrást knihu kouzel, ale pak se obrátil proti svému učiteli a knihu si nechal pro sebe. Nabídl mi, abych se jeho novou parťačkou stala já, ale odmítla jsem. Naše magie se střetly a já vyhrála. Jen taktak.

			Ačkoli to celé mělo být přísně tajné, nějak se to dostalo ven a všechen nadpřirozený tisk se začal vyptávat. A tak Úřad nakonec vypustil ven nahrávku našeho souboje a celý nadpřirozený svět tak mohl vidět čarodějku, která se rozhodla nestát zločincem. To video se okamžitě rozšířilo napříč celým krypternetem. Dokonce jsou i memečka, na kterých jsem já v zářivém brnění, jak přivolávám z nebe blesky.

			Vrátím Elsie telefon. „Jedno video ještě neznamená, že je ze mě celebrita.“

			Elsie nadzvedne jedno obočí. „Dívala ses poslední dobou, kolik lidí tě sleduje?“

			Vytáhnu telefon, otevřu Instagram a ukážu na svých třiadvacet sledujících – z nichž dvě právě teď sedí se mnou u stolu. „Zas taková sláva to není.“

			Elsie obrátí oči v sloup a odloží svůj telefon na stůl. „Ty víš, co jsem myslela.“ Otevře můj profil na Eurgu.
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			1,73 milionu sledujících

			„Nevěděla jsem, že jich máš tolik,“ diví se Julie. „Dokonce máš i ověřený profil.“

			„Skupina Zakažte všechny čaroděje má dvakrát tolik členů,“ ozve se mi za zády nabručený hlas.

			Uf. Goliáš.

			Tuhle přezdívku dostal, protože je největší student na druhém stupni a ještě větší školní tyran. Je taky čtvrtým členem a jediným osmákem ve Spolku NÁDivek na naší škole, což je krycí jméno spolku pro NADpřirozené. Jde o spolek pro děti z Úřadu, které vědí o nadpřirozeném světě. Takové kluby jsou ve spoustě základních i středních škol – a někdy jsou dokonce na oficiálních seznamech školních kroužků. Naštěstí pro nás ty děti, co o existenci Úřadu nic netuší, dvakrát netouží po tom trávit volnou hodinu v kroužku, který má v názvu nádivky… a přitom se tam žádného ochutnávání nádivek nedočkají.

			„Goliáši,“ pohrozí Julie prstem. „Chovej se slušně.“

			Goliáš zapadne do židle vedle mě a dá si pozor, aby ode mě byl co možná nejdál. Nadpřirozený svět sice během posledního roku začal čaroděje jakž takž přijímat, ale pořád existují lidé, kteří mě budou nenávidět za to, že jsem čarodějka stejně jako Noční bratři. Ať udělám, co budu chtít.

			„Tak jsme všichni tady,“ zahučí Goliáš. „O jakou pitomost zase jde?“

			Elsie po Goliášovi střelí pohledem a potom se narovná. „No… jenom jsem vám chtěla říct, že mě moc těšilo být prezidentkou Spolku NÁDivek na Whitmanově akademii. A říkala jsem si, že bych nás naposledy svolala, než odjedeme na tábor. Mám pro vás všechny dárek!“

			Julie zatleská. „Já miluju dárky!“

			Dokonce i Goliáš trochu pookřeje.

			Ale já tenhle pohled dobře znám – Elsie má něco za lubem. „Cos provedla?“

			Elsie zamává na Marca a ke stolu připlují čtyři talíře. „Objednala jsem každému koláček štěstí. Ten opravdový!“

			Zírám na talíře, které hladce přistanou na stole přímo před nás. „Jenže tyhle koláčky přece žádné štěstí nepřinesou, ale zato máš štěstí, když si je můžeš dovolit.“

			Elsie přikývne. „Jsou drahé, ale to jenom proto, že je hrozně složité je vyrobit. Musíš do těsta přidat čajové lístky z úspěšné věštby, v místnosti musí být přítomná věštecká koule, hvězdy se musejí nacházet v určitém postavení, koláčky musíš péct v peci, která během posledního roku ukázala alespoň tři vize budoucnosti… a to je jenom to, co si pamatuju. Sice jsem za ně obětovala veškeré peníze, co jsem dostala za první místo na vědecké přehlídce, ale podle mě za to vy tři stojíte.“

			Julie se zazubí, rozlomí svůj koláček, vytáhne z něj tenký proužek papíru a položí ho na stůl. Papírek je prázdný. Ale pak Julie zavře oči, něco zašeptá a potom si strčí kousek koláčku do pusy.

			Zničehonic se na papírku objeví rudé písmo.

			„Co tam stojí?“ zeptá se Elsie.

			Julie papírek zvedne, abychom na něj viděli.

			Za plotem není tráva vždycky zelenější.

			„Zeptala jsem se koláčku, jestli bych letos neměla změnit odbor,“ vysvětlí Julie. „Tak to vypadá, že bych měla nejspíš zůstat na Odboru mrtvých. Je pravda, že na médium se hodím.“

			Vzpomenu si, jak Julie loni v létě stála na pódiu během uvítacího ceremoniálu a dotkla se Křišťálové koule – získala schopnost mluvit s duchy a nejspíš to bylo to poslední, co čekala. Ale Křišťálová koule už je taková, nikdy nevíte, které z vašich nadání promění v nadpřirozenou schopnost. Může to být něco naprosto jasného, třeba když moji super vynalézavou kamarádku proměnila v geniální vynálezkyni, ale může taky přijít se schopností, jaká by vás v životě nenapadla.

			V mém případě Křišťálová koule probudila spící magii, která ve mně dřímala celý život. Až na to, že lidé by v sobě neměli mít žádnou magii dřív, než zavítají na Úřad. Každý člen Úřadu dostane malou, desetiprocentní dávku magie během uvítacího ceremoniálu, což je dost na to, aby získal nějakou nadpřirozenou schopnost. Jenže vzhledem k tomu, že já už v sobě magii měla (a to hodně, jakože stoprocentní kouzelnost), tak mě označili za čarodějku. A čarodějové dokážou předvádět zdánlivě nemožné kousky.

			Jenomže to nebyla úplně dobrá zpráva a vedoucí odborů na Úřadu začali vyšilovat – někteří z nich dokonce navrhli, aby mi vymazali paměť, nebo aby mě strčili do laboratoře, kde by mě mohli dál zkoumat. Naštěstí jsem dostala příležitost ukázat, že patřím mezi ostatní.

			Jako další svůj koláček ochutná Goliáš. Když se objeví jeho věštba, zamračí se:

			Někdy je tvým skutečným nepřítelem zrcadlo.

			Založí si ruce na prsou a otočí se zády k nám. Tak ten nám určitě neřekne, na co se ptal.

			Další je na řadě Elsie a já už vím, na co se zeptá. Elsie je drakodlak – akorát se jí doteď nepodařilo úplně přeměnit. Zatím se jí povedlo nanejvýš párkrát chrlit oheň. Díky knihám a svojí adoptivní mámě, která je odbornice na draky, Elsie ví, že k první přeměně je zapotřebí velký hrdinský čin. Vím, že ji to opravdu trápí, protože je poslední svého druhu na světě.

			Pak moje nejlepší kamarádka zavře oči a strčí si do pusy kousek koláčku. Na jejím papírku se začnou objevovat slova a ona zadrží dech.

			Tvoje tvrdá dřina přinese ovoce.

			Ta holka zavřískne tak hlasitě, že všichni v cukrárně nadskočí.

			„Znamená to, že…,“ začnu.

			„Myslím, že jo!“ září Elsie. „Možná se letos v létě přece jen proměním v draka! Konečně. Samozřejmě že koláčky štěstí se trefí jenom v sedmi případech z deseti, ale stejně teď mám mnohem lepší pocit.“

			„To je úžasný!“ zaraduju se. „Hrozně moc ti to přeju.“

			Teď je řada na mně! Rozlomím svůj koláček. Zajímá mě jenom jediná věc.

			Vloni v létě jsem se stala členkou Úřadu jen z jednoho důvodu – abych zjistila, co se stalo mému ztracenému bratrovi Quintonovi, který na Úřadu několik let pracoval jako agent a bojoval s nadpřirozeným zločinem. Nakonec jsem ho našla, ale ještě předtím na něj Moreau stihl uvalit tak strašlivou kletbu, že se z ní Quinton ještě pořád neprobudil.

			Nejdřív jsem snadno uvěřila, že mu bude líp. Že se už co nevidět vrátí domů za mnou a za mámou a všechno bude zase jako dřív. Ale ta chvíle nepřišla a teď je s každým dalším dnem těžší a těžší věřit, že se to jednou změní. Poslední dva měsíce strávil Quinton v Sydney, kde se ho lamači kleteb snažili vyléčit za pomoci experimentální léčby, ale ani oni mu nedokázali pomoct.

			Snažím se v duchu rozhodnout, jestli bych se na to měla zeptat. Ale co když bude odpověď ne? Unesla bych to?

			Ještě než ztratím nervy, vyhrknu: „Probudí se můj brácha někdy?“

			Elsie mě popadne za zápěstí dřív, než stihnu zhltnout koláček. „Promiň, ale při věštění z koláčků musíš dát pozor na dvě věci. Nesmíš se ptát nahlas. A taky… se musíš ptát sama na sebe, jinak to nefunguje.“

			„Aha,“ odpovím zklamaně. Nejsem si jistá, na co jiného bych se měla zeptat. A tak si strčím koláček do pusy a zamyslím se. Po pár vteřinách pokrčím rameny a v duchu se zeptám: Je něco důležitého, co bych měla vědět?

			Ostatní u stolu zalapají po dechu a já se podívám na svůj papírek s věštbou.

			Pozor na neviditelné hrozby.
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			Když se konečně dostaneme k Whitmanově akademii, zůstaneme s Elsie a dalšími studenty stát na bočním parkovišti a čekáme, až vyrazíme na slavný výlet v poslední školní den s panem učitelem Amesem. Zní to sice divně, ale Whitmanova přípravka se pyšní tím, že se její studenti něco naučí úplně každý školní den, včetně toho posledního, takže to znamenalo buď výlet do Georgijského akvária, anebo pátý den dramatických čtení z nejrůznějších Shakespearových děl v přednesu paní učitelky Laurelové.

			A věřte tomu nebo ne, nebylo to jednoduché rozhodování. Ta dáma tak přehrává, že v jejím podání vypadá i Romeo a Julie jako komedie.

			Elsie do mě šťouchne loktem. „Pořád si děláš starosti s tím koláčkem štěstí?“

			„To je to na mně tak vidět?“ zeptám se.

			Elsie přikývne „Máš úplně žlutou auru.“

			To je výhoda drakodlakovství, umíte číst aury. Každý pocit má svoji barvu, kterým se říká aura, a Elsie je vidí. Dokonce i po roce, co se spolu kamarádíme, na to občas zapomenu.

			„Vám daly koláčky dobrou radu,“ vysvětluju. „Ale já dostala varování.“

			Mezi tmavými mraky na obloze proletí blesk a já se podívám nahoru. Na kratičký okamžik si vzpomenu na souboj s Dylanem. Moje magie mi umožňuje vytvářet iluze, ale pořád ještě nevím, jak se mi povedlo přivolat opravdový blesk, abych ho porazila.

			„Možná jsou ty ‚hrozby‘ běžné věci, se kterými se mladší agenti musejí potýkat každé léto,“ navrhne Elsie. „Každý přece ví, že Odbor pro nadpřirozená vyšetřování je to nejnebezpečnější oddělení na celém Úřadu. Vždyť budeš doslova bojovat se zloduchy.“

			„To dává smysl,“ přikývnu. „Ale proč tam stálo ‚neviditelné hrozby‘?“

			Elsie svraští obočí a mně je jasné, že se její geniální mozek snaží přijít na něco povzbudivého. „Ať už se ta hrozba rozhodne odhalit kdykoli, pořád kolem sebe budeš mít spoustu dalších agentů. Takže se ničeho neboj, jasný?“

			„Ale…“

			PÍÍÍÍÍSK

			Při zvuku píšťalky pana učitele Amese si všichni kolem ucpávají uši, ale jejich učitel přírodopisu si toho zjevně nevšímá. „Je devět hodin! Všichni alou do autobusu!“

			Pak se kolem nás procpe Goliáš. „Uhněte! Prochází osmák!“

			Já i Elsie se otočíme a vydáme se ke dveřím do autobusu, kde si pan učitel zapisuje docházku.

			„Co se tak tváříte, slečno Petersová?“ zeptá se pan učitel. „Dneska je vzrušující den!“

			Polknu. „Já vím, to jenom…“

			PRÁSK! Zahřmí tak, až nadskočím, a najednou se spustí prudký liják.

			Uháníme s Elsie po schůdkách do autobusu a usadíme se skoro až vzadu. Za oknem vidím, jak se i ostatní děti snaží co nejrychleji dostat dovnitř.

			„Tak jo, neříkám, že tvoje věštba měla pravdu,“ začne Elsie ustaraně. „Ale řeknu ti, že z téhle bouřky nemám úplně nejlepší pocit.“

			Kousnu se do rtu a mžourám přes vodu nahoru do tmavých oblaků. Obloha vypadá – ne, jako bych přímo cítila, že z ní jde hrůza, jako v tom hororu, na který jsme se kdysi dávno dívali s Quintonem, těsně předtím, než se objevil ten chlápek s motorovou pilou.

			Ale možná o tom zbytečně moc přemýšlím.
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			Po dvaceti minutách nabitých nervozitou se konečně stane něco, co mě přiměje zapomenout na ten hloupý koláček štěstí: Elsie zívne.

			Což možná nezní jako nějaká velká věc, ale já se okamžitě přestanu hýbat a ani nedutám. Po dlouhých dvou měsících konečně vyhraju naši sázku.

			Možná.

			Víte, Elsie už několikrát málem usnula. Nejdřív si ohromně zívne a pak se jí začnou zavírat víčka. Jenže pak mám vždycky smůlu – autobus najede na hrbol a to ji se škubnutím zase probere, nebo někomu zacinká telefon, anebo se někdo před námi zase začne překřikovat tak, že se v tom rozhodně usnout nedá. Posledně se hádali o tom, kdo by vyhrál v páce, kdyby mezi sebou soutěžil chrlič a nejsilnější člověk na světě. Koho vůbec takové věci můžou napadnout?

			Krom toho je zcela jasné, že by vyhrál chrlič – jednoduše by proměnil jednu svoji paži v kámen a smíchy by se popadal za břicho, dokud by někdo nevyhlásil, že je to nerozhodně. Chrliči jsou známí šprýmaři, kteří se hrozně rádi schovávají na starých budovách a dělají obličeje na lidi kolem, když se zrovna nikdo nedívá.

			Ovšem když Elsie zavře oči tentokrát, nechá je zavřené. A když o pár vteřin později autobus zatočí a její chrápající hlava se mi sveze na rameno, musím se usmát. Tohle bude naprosto dokonalé – ještě lepší než ta fotka, na které jsem usnula během školního zápasu před pár měsíci. Měla jsem hlavu na stranu, pusu otevřenou… Pořád nechápu, jak se jí to povedlo. Byla bych přísahala, že jsem usnula jen na chviličku.

			Později u oběda se se mnou potom vsadila, že jí to neoplatím. A já tu sázku přijala a ještě jsem k ní přidala – vítěz vyvěsí fotku toho, kdo prohraje, na Eurg akorát včas, aby odstartoval výzvu #PristizeniPriSlofiku.

			Opatrně sáhnu do kapsy pro telefon a zaujmu pózu na selfíčko. Počkám, dokud není přímo uprostřed hlasitého zachrápání, potom udělám ten nejsrandovnější obličej, co dovedu, a pak se natáhnu, abych to vyfotila…

			„FANTASTICKÉ!“ zaburácí pan učitel Ames zničehonic a vyskočí na nohy. Mám pocit, že snad nikdy nebyl šťastnější. Má na tváři úsměv od ucha k uchu, jako kdyby vyhrál v loterii nebo něco podobného.

			Elsie vmžiku otevře oči, a jakmile uvidí můj telefon, celá se rozzáří. „Že tys mě dostala?“

			„Málem,“ zaúpím. „Tvůj nejoblíbenější učitel tě zachránil.“

			Pan Ames se k nám blíží uličkou a cestou se rozhlíží po všech kolem. Jakmile nás najde, dřepne si a podá Elsie svůj telefon. „Vynikající zprávy, slečno Rodriguezová! Přijali vás! Děkan mi právě přeposlal e-mail s oznámením.“

			Elsie nejdřív zjevně vůbec netuší, o čem je řeč. Ale pak vykulí oči. „Počkat, to myslíte Oxford?“

			„Přesně tak!“ přitaká pan učitel Ames. „U přijímací zkoušky jste naprosto zaválela a nabídli vám místo ve studijním programu pro mimořádně nadané děti. Budete studovat mezi nejbystřejšími hlavami na světě!“

			Elsie na něj zůstane zírat. „Vážně budu studovat vědu a matematiku na oxfordské univerzitě… v Anglii?“

			Pan učitel Ames nadšeně přikyvuje. „Ze sedmé třídy rovnou na Oxford! Jsem na vás tak pyšný. Takový úspěch!“

			Elsie zapiští a otočí se ke mně a já se na ni snažím usmát, jak nejlíp dovedu – vážně se snažím. Je to ten nejchytřejší člověk, jakého jsem kdy potkala, a i když z ní mám radost, nemůžu si pomoct a najednou se ve mně všechno sevře, protože přijdu o svoji nejlepší kamarádku. Tenhle rok na Whitmanově přípravce byl ten nejlepší školní rok, jaký jsem kdy zažila. A z většiny hlavně proto, že jsem měla příležitost strávit ho s ní.

			Elsiin úsměv trochu ochabne, když se otočí k panu učiteli.

			Pan Ames popotáhne a sundá si brýle, aby si mohl otřít slzy z očí.

			„Vy pláčete?“ zeptá se Elsie v rozpacích.

			„Když to byla taková radost vás učit,“ odpoví pan učitel. „Byla jste ta nejchytřejší žákyně, jakou jsem kdy měl.“ Pak se podívá na mě. „Vaši kamarádku čeká úžasná budoucnost, že, slečno Petersová?“

			„To jo,“ přikývnu, „úžasná budoucnost.“

			Pan učitel vstane, ještě jednou se na Elsie široce usměje a potom se vrátí na svoje místo.

			I já se snažím dál usmívat, ale nejsem si jistá, jak moc mi to jde. Hlavou mi běží, co pro nás dvě bude Elsiin odjezd znamenat. Budeme pořád ještě kamarádky?

			Elsie si dlouhou chvíli nervózně pohrává s prsty na rukou a potom se ke mně konečně otočí. „Fajn, tak co si o tom myslíš doopravdy?“

			„Mám z tebe radost,“ vyhrknu rychle. „Budeš jedno z těch geniálních dětí, kterým se podaří dodělat vysokou ještě v pubertě, jak je ukazujou v televizi. Potom vyrazíš do světa a povede se ti vyléčit nějakou vzácnou nemoc, nebo vyřešíš hladomor, anebo tak něco.“

			Elsie se na mě podívá. „Buď ke mně upřímná, Amari. Modrá aura znamená pravý opak radosti. A ta tvoje je fakt hodně modrá.“

			Pokrčím rameny. „Jenom si přeju, abys mi to byla řekla. Netušila jsem, že ses tam hlásila.“ Chci říct, jasně, celý rok si stěžovala, jak je pro ni učení snadné. A je pravda, že už se párkrát zmínila o tom, že by přeskočila ročník. Ale kolik třináctiletých holek se hlásí na vysokou?

			„Já vím,“ uzná Elsie. „Ale upřímně jsem to nebrala nijak vážně. Na ty přijímací zkoušky jsem šla jenom proto, že to pan Ames pořád omílal. Nenapadlo mě, že bych měla vůbec šanci uspět. Některé děti v tom studijním programu přijali, když jim bylo osm nebo devět. Teda já jsem dost chytrá, ale…“

			„Dost chytrá?“ skočím jí do řeči. „Elsie, ty jsi geniální a moc dobře to víš.“

			Tváře jí zrůžoví a začne se culit. „Dobře, tak trochu jo.“

			Rozesměju se, ale pak mě napadne ještě něco. „Počkej, jestli se budeš stěhovat do Anglie, znamená to, že příští rok pojedeš na tábor na Úřad v Londýně?“

			Otevře pusu, aby mi řekla, že ne, ale pak ji zase zavře. „O tom jsem vlastně vůbec nepřemýšlela…“

			Zničehonic se celý autobus začne třást tak, až se rozřinčí skla a já nadskakuju v sedačce. Vozem se rozezní sbor nervózních výkřiků.

			Otočím se k oknu, abych se podívala, co se děje, ale sklo je úplně zamlžené.

			A pak všechno najednou utichne, žádné řinčení skla ani nervózní hlasy.

			„Els, co se to děje?“ zeptám se a otočím se k ní – a zalapám po dechu.

			Elsie se vůbec nehýbe, její tělo se vznáší pár centimetrů nad sedačkou. Zmatený výraz v její tváři se nepohne ani o píď. Ani nemrkne. A její dlouhý černý culík se jí bez hnutí vznáší nad hlavou. Skoro jako bych se dívala na její fotku, a ne na skutečnou Elsie – jako by někdo stiskl tlačítko pauza.

			Lehce do Elsie šťouchnu v naději, že ji to probere, ať už se s ní děje cokoli, ale jako bych se dotýkala figuríny v obchodě. Vůbec na můj dotyk nereaguje – ani se nepohne.

			Ne, ne, ne. Tohle není v pořádku. S rozbušeným srdcem vstanu, rozhlédnu se po autobuse a hledám někoho, kdo by mi pomohl.

			Ale nejde jen o Elsie – vůbec nikdo se nehýbá. Děti na sedadlech před námi taky jako by zamrzly ve změti nohou a rukou. A ta dívka naproti přes uličku visí ve vzduchu, oči má vykulené a ruce natahuje po telefonu, který se vznáší ve vzduchu tak, že na něj jen těsně nedosáhne. Otřu předloktím kus zamlženého okna a v tu chvíli ve mně hrkne. I kapky deště zůstaly viset ve vzduchu.

			Jako by se čas úplně zastavil. Tedy úplně pro všechny až na mě.

			Pozor na neviditelné hrozby. Chtěl mě ten koláček štěstí varovat právě před tímhle?

		

	
		
			t 3 t

			[image: ]

			Horečně se rozhlížím po autobusu, dokud znovu nezahlédnu pana učitele Amese, který sedí sehnutý na sedadle úplně vepředu hned vedle řidiče.

			Pokusím se setřást nervozitu a protáhnu se kolem Elsie do uličky. Možná že ať už se děje, co chce, jeho to nezasáhlo, stejně jako mě. Ale čím jsem blíž, tím víc moje naděje pohasíná. V každé další řadě sedadel míjím úplně zamrzlé spolužáky. Takže když konečně dojdu až k panu učiteli, nijak mě nepřekvapí, že i on s naším řidičem dočista zamrzli.

			Polknu. Co se to děje?

			A pak to najednou skončí. Zničehonic se zase všichni rozhýbou a je slyšet každý zvuk. Všechno se vrátí do normálu tak rychle, až sebou škubnu.

			Pan učitel Ames nadskočí, když se otočí a zjistí, že stojím hned za ním. „Hm, slečno Petersová? Potřebujete něco?“

			Srdce mi pořád ještě buší jako splašené a já nevím, jak odpovědět. „Já… vybavujete si, co se právě teď stalo? Zrovna teď?“

			Pan učitel zmateně svraští čelo. „Nejsem si jistý, co tím myslíte.“

			Zůstanu na něj zírat. Jak to, že si nevybavuje, že dočista zamrznul?

			Pan učitel Ames zvedne jedno obočí. „Je všechno v pořádku? Nechcete si o něčem promluvit?“ Najednou se tváří, jako by pochopil. „Možná máte obavy ohledně odjezdu slečny Rodriguezové?“

			Rychle zavrtím hlavou. „To nic. Omlouvám se.“ Otočím se a zamířím zpátky na své místo a cestou si prohlížím ostatní děti, jak se smějí a vtipkují, jako by se nic nedělo. Ani oni si nepamatují, že zamrzli, ale copak si nevzpomínají ani na to, jak se celý autobus roztřásl? Celé je to hrozně divné. Teprve až když dojdu zpátky k Elsie a uvidím ji, jak vesele ťuká do displeje telefonu, s úlevou si oddechnu a obejmu ji jako ještě nikdy. „Ještěže tak.“

			„Hm, Amari?“ ozve se Elsie. „Víš, já jsem se ještě nerozhodla, jestli odjedu.“

			Podívám se jí do očí. „Tak ty taky? Nepamatuješ si vůbec nic?“

			„O čem? O Oxfordu?“

			Zavrtím hlavou. „To potom. Povídaly jsme si a pak všechno dočista zamrzlo. Teda až na mě.“

			Elsie zvedne jedno obočí. „Všechno… zamrzlo?“

			„Myslím to vážně.“

			Pak mi telefon v kapse začne zvonit jako šílený. A pak se rozezvoní i ten Elsiin. Podíváme se na sebe. To se může stát jen z jediného důvodu. Vytáhnu telefon z kapsy a na displeji svítí velké upozornění:

			Rudý poplach!

			Stav nouze!

			Elsie spadne brada.

			„Já ti to říkala,“ neodpustím si.

			Na displeji Elsiina telefonu se objeví esemeska.

			Nová zpráva od Goliáš:

			Sejdeme se vzadu v autobusu.

			No jasně že napsal jenom Elsie a mně ne.

			Já i Elsie se ujistíme, že se pan učitel nedívá, a pak se proplížíme dozadu. Goliáš se zakaboní, když mě uvidí, ale posune se k oknu, abychom si mohly obě sednout.

			„Už jsi viděla ten rudej poplach?“ zeptá se a dívá se na Elsie, jako bych tam nebyla.

			Obě zavrtíme hlavou. „Přišly jsme hned, jak jsi napsal.“

			Podrží svůj telefon a klikne na upozornění. Já i Elsie se nakloníme, abychom si ho mohly přečíst:

			RUDÝ POPLACH

			Odbor kouzelné vědy potvrzuje, že dnes na většině území státu Georgia došlo k masivnímu zmrazení času. Odbor polopravd a zastíracích manévrů začal okamžitě opravovat čas na všech zasažených hodinových strojích. Příčina výskytu tak nebývalého a nebezpečného projevu magie zůstává nevyjasněná.

			„Magie?“ zašeptá Elsie.

			„To zmrazení času muselo zasáhnout i náš autobus,“ spustím. „Ale…“

			„Počkej, cože?“ skočí mi do řeči Goliáš a zamračí se. „Já si nepamatuju, že bych zamrznul.“

			„No ale zamrznul jsi,“ pokračuju dál. „Jenom mě jedinou to nijak nezasáhlo. Věřte mi, bylo to vážně divný.“

			Elsie přikyvuje, duchem nepřítomná. „Čas necítíš, ani když se zastaví. Ale nechápu, proč si Úřad myslí, že to má něco společného s magií. Kouzelné zmrazení času v takovém rozsahu by vůbec nemělo být možné.“

			„A není to jasný?“ zeptá se Goliáš. „Amari se právě přiznala, že jí se to nijak nedotklo. Musí to bejt trik nějakýho dalšího kouzelníka.“

			Obrátím oči v sloup. „Co jinýho by sis ty mohl myslet.“

			Elsie se podívá z jednoho na druhého a zbledne. „Mrazicí granát dokáže zastavit čas kolem jediné osoby tak možná na minutu, ale i tak je k tomu zapotřebí ohromné množství magie – a jejich dobití trvá celé měsíce. Na něco takového byste museli mít kouzelnost mimo veškeré měřitelné tabulky jako…“ Zmlkne a podívá se na mě.

			„Jako třeba čaroděj?“ ušklíbne se Goliáš a založí si tlusté paže na prsou. „Jen se zamysli. Nedávalo by smysl, aby se ten, kdo to zamrznutí způsobil, postaral, aby ho nechytilo do pasti jeho vlastní kouzlo? Aby čaroděj to kouzlo udělal bezpečný pro čaroděje?“

			Propaluju Goliáše pohledem. Především proto, že to, co říká, má logiku. V žaludku se mi začne dělat uzel a přepadnou mě obavy. Tohle přece nemůže mít na svědomí čaroděj, nebo ano?

			Elsie sklopí pohled. „Jsou to jen domněnky a to bysme dělat neměli.“

			Ale Goliáš ji zjevně neslyšel. Má plné ruce práce a mračí se na svůj telefon. „Utíkají mi aktualizace.“ Několikrát ťukne na displej a najednou uslyším hlas ředitele Van Helsinga, vedoucího Odboru pro nadpřirozená vyšetřování. Goliáš ztlumí hlasitost tak, abychom zvuk slyšeli jenom my tři.

			Van Helsing: … magie, jakou jsme doteď neviděli.

			Reportér: Co nám k tomu můžete říct, pane řediteli?

			Van Helsing: Tohle nebyla nějaká neškodná nehoda, ale cílený útok na naše životy. Něco takového nebudeme tolerovat a rázně zakročíme.

			Reportér: Máte nějakou představu o tom, kdo nebo co to mohlo způsobit?

			Van Helsing: Takto nebezpečná magie v takovémto rozsahu byla tradičně temným dílem čarodějů. A právě s tímto vědomím by měla být přijata příslušná nouzová opatření, aby byla zajištěna bezpečnost našeho světa.

			Klip skončí, Goliáš se opře na sedačce a ve tváři se mu rozlije úsměv. „Slyšelas to! Vsadím se, že už pro tebe mají nachystanou celu v Obskuru.“

			„Prosím tě, sklapni, jo?“ Uzel obav se proměnil v čistou paniku.

			Goliáš se mi vysmívá do tváře.

			Otočím se k Elsie. „Mohl by Van Helsing něco takovýho udělat?“

			Ale odpoví mi Goliáš. „To se vsaď, že jo!“

			„To není fér.“ Elsie zatne čelist, jako to dělá pokaždé, když je rozladěná. „Amari seděla hned vedle mě.“

			„A jsi si tím jistá?“ zeptá se Goliáš. „Protože když jsem se šel pana učitele Amese na něco zeptat, tak ty jsi spala. Vlastně mi to přišlo, jako kdyby tě Amari pozorovala a čekala, až usneš. Řekl bych, že nejspíš čekala na příležitost, aby mohla to kouzlo provést.“

			Zavrtím hlavou. „Snažila jsem se vyhrát sázku! A krom toho moje magie vytváří iluze. O kouzlení s časem vůbec nic nevím. Slyšel jsi Elsie – takhle silná magie ani není možná.“

			„S váma kouzelníkama to takhle chodí,“ odpoví Goliáš. „Pořád děláte věci, který by neměly být možný. Sakra, každej ví, že to ty jsi vloni v létě přivolala tu hnusnou bouřku a poslala na Dylana Van Helsinga blesk z nebe. A to nebyla jenom iluze, co?“

			Neodpovím. To kouzlo možná začalo jako iluze, ale ten blesk byl opravdový.

			Goliáš pokračuje. „Vsadím se, že není náhoda, že venku zrovna řádí další hnusná bouřka. Třeba právě to je tvoje tajemství – kdo ví, jakou magii před náma schováváš.“

			„Tohle poslouchat nebudu.“ Vstanu a odpochoduju zpátky na svoje místo s Elsie v závěsu.

			Když se posadíme, Elsie řekne: „Vzhledem k tomu, že se o tom celém mluví jako o útoku, a ne o nehodě, nejspíš to zmrazení času způsobilo mnohem víc, než přiznávají.“

			Přikývnu. „Co myslíš, že měl ředitel Van Helsing na mysli, když mluvil o ‚nouzových opatřeních‘?“

			Ale na odpověď nemusím čekat dlouho. Na telefonu mi zacinká e-mail. Z Úřadu.

			Amari Petersová,

			tímto je s okamžitou platností zrušena vaše pozvánka na letošní letní tábor na Úřadu 
pro nadpřirozené záležitosti.

			Kancelář zástupce guvernéra 
Organizace nadpřirozených národů
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Vyšlo najevo, že kvůli té hrozné bouřce skončila většina centra Atlanty, včetně Georgijského akvária, bez proudu, a tak se na místě otočíme a zamíříme zpátky na Whitmanovu akademii. Jakmile dorazíme, pan učitel Ames spolu s Elsie zmizí, aby mohli všem sdělit tu skvělou oxfordskou novinu. A nás ostatní pošlou do auly, abychom se podívali na paní učitelku Laurelovou, jak neutišitelně prokvílí závěrečnou scénu Macbetha.

Ne že bych ji moc poslouchala. Jediné, na co dokážu myslet, je zrušená pozvánka na letní tábor. Jestli mi nedovolí vrátit se na Úřad, jak se pak podívám za Quintonem? Ty měsíce, kdy ho léčili v Austrálii, jsem dokázala vydržet jenom proto, že jsem věděla, že ho v létě zase uvidím. Co když se jeho stav zhorší a já tam nebudu?

Musím si s někým promluvit… S někým, jako je Maria Van Helsingová. Já s Dylanem jsme nebyli jediní čarodějové, které vloni v létě odhalili. I Maria, Dylanova starší sestra, musela s pravdou ven. Přišlo se na to, že vážený rod Van Helsingových po staletí tajně předával vyvoleným členům rodiny svou vlastní magii.

A Maria je taky jedním z důvodů, proč si nemůžu veškeré zásluhy za přiblížení a představení čarodějů světu připisovat jenom já sama. Ona je mnohem slavnější než já, nejenže je Van Helsingová, ale také je polovinou slavného dua VanQuish – a tou druhou je Quinton. Než ho prokleli, byli jedním z nejlepších týmů agentů v historii. Měli dokonce i svoje vlastní akční figurky.

Jestli mi někdo dokáže říct víc o tom, co se děje, tak je to ona.

Jenže když kliknu na ikonku aplikace Eurg, objeví se na displeji chybová hláška.

Chyba! Přístup ke krypternetu odepřen.

Na moment se na nic nezmůžu a jenom tupě zírám. Jako by nestačilo, že mi zrušili pozvánku na tábor, a teď ani nemůžu používat krypternet? Připadám si, jako by mě vyloučili nejenom z Úřadu, ale z celého nadpřirozeného světa. Tohle je tak strašně nefér. Chce se mi z toho křičet.

Nakonec se spokojím s tím, že napíšu Elsie krátkou esemesku. Hned mi odpoví.

Nemůžu mluvit. Máma a ředitel chtějí po škole probrat Oxford.

Jestli si chce Elsiina mamka promluvit s ředitelem, znamená to, že Elsie určitě odjede do Anglie? A nejen to, tak trochu jsem počítala s tím, že mě Elsiin řidič odveze domů.

Takže teď musím jet domů autobusem.

A zrovna já musím mít to štěstí, že si vedle mě sedne bledý ork. Je tak obrovský, že zabírá dobře tři sedadla. Ale nikdo jiný si ho nevšímá, protože lidé si obvykle nevšimnou toho, co nečekají. A k tomu na sobě má trenčkot a spoustu odpuzovače pohledů značky Ohyzda – díky takovému spreji se na vás nikdo nechce ani podívat. A taky takový odpuzovač splňuje alespoň minimální požadavky Úřadu pro maskování na veřejnosti. To jenom díky svým kapkám Skutečného prozření vidím tu jeho širokou placatou hlavu a celočerné oči.

Pak si ork všimne, jak na něj zírám, a zavrčí.

Už jsem jela autobusem se spoustou nadpřirozených bytostí, takže se mě to nijak nedotkne. Jistě, občas takové zavrčení znamená „Dám si tě k obědu“, ale většinou je to spíš něco jako „Venku je pětatřicet stupňů a já na sobě musím mít tenhle kabát!“

Usměju se a ukážu na noviny, které ork naoko čte, a zašeptám: „Máte je vzhůru nohama.“

Ale to ho zjevně naštve ještě víc. Složí noviny a zamračí se. „Kdo si myslíš, že jsi…“

Přesně zaznamenám ten okamžik, kdy orkovi dojde, že jsem Amari Petersová, ta čarodějka. Ani nedořekne, co měl na srdci, a celý ztuhne. Vrčení se promění v kňučení, pak ork pomalu vstane a odplíží se co nejdál ode mě.

Jasně, pomyslím si, protože já jsem ta, ze které tu jde strach. Znamená to, že když Úřad svedl vinu za to zamrznutí času na čaroděje, budou se mě zase všichni bát? Dokáže tenhle jediný incident – za který ani nemůžu! – smazat všechno to dobré, co se mi povedlo loni v létě?

O necelou tři čtvrtě hodinu později vystoupím z autobusu na konci naší ulice a žaludek se mi pořád kroutí úzkostí. Celou cestu jsem neměla nic jiného na práci než se strachovat, co bude.

Já se sice stresuju, ale na Rosewoodském sídlišti pro nízkopříjmové rodiny panuje úplně opačná nálada. Jak přestalo pršet, ve Woodu je málem pouliční párty. Chodníky jsou plné dětí i dospělých, z oken a autorádií duní hudba a všichni se smějí, tancují a užívají si. Obzvlášť malé děti, které skáčou v kalužích.

Když procházím kolem, pár lidí na mě kývne anebo krátce pozdraví. Většina místních mě zná jako Quintonovu mladší ségru. Můj bratr je prakticky místní legenda, přijali ho na dvě z nejprestižnějších vysokých škol v zemi a spoustě lidí pomohl, když doučoval děti z okolí. Samozřejmě že nikdo z místních netuší, co můj brácha po škole dělal doopravdy. Nejsmutnější na tom je, že kvůli té kletbě se zatím nemohl vrátit domů, takže si všichni pořád myslí, že se stále pohřešuje.

Ale to nikomu nezabrání, aby ho dál nemohli vychvalovat a být na něj pyšní. Našim sousedům stačí fakt, že pocházel odsud. Jeden skvělý příběh, který vyváží všechny ty špatné, co o nás zbytek města vypráví.

Z druhé strany ulice na mě zamává Jayden, kamarád ze sousedství. Kdyby stál vedle mě, tak by přísahal, že to, jak mě všichni místní zdraví, dokazuje, že jsem stejně velká hvězda, jako tu býval můj brácha. Ale tenhle kluk se mě pořád snaží podobně povzbuzovat.

Jako by mě letošní tábor už tak nemrzel, když uvidím Jaydena, zabolí to ještě víc. Ze všeho, co jsem loni dokázala, byl největší úspěch to, že se mi ho podařilo nominovat na letošní táborový ročník. Zítra bude na Úřadu první den a já tam nebudu moct být, abych ho podržela, jak jsem mu slibovala.

Když dojdu k našemu domu, mračím se. Ze zvyku se podívám do okna paní Waltersové a na místě se zastavím, jakmile zjistím, že je okno prázdné.

Paní Waltersová sedí u okna pořád. Ve kteroukoli denní i noční dobu sedí přímo u okna, aby jí neutekla ani jediná vteřina z toho, co dělají všichni kolem. Dokonce si vede i deníček, kam si dělá poznámky, aby náhodou něco nezapomněla. Je to ta nejzvědavější osoba, jakou znám.

A také je to čarodějnice, která se skrývá v přestrojení za starou ženskou – ovšem o její skutečné identitě jsem až do loňského léta neměla nejmenší tušení. Ač si to spousta lidí myslí, čarodějnice nejsou lidi. Když uvidíte tu šíleně zelenou pleť, musí vám to být hned jasné.

Něco mě napadne. Paní Waltersová je možná všetečná tak akorát, aby věděla něco o tom zamrznutí času. A možná i dost na to, aby mě nasměrovala k tomu, kdo to má na svědomí.

Není to zrovna dvakrát pravděpodobné, ale za zkoušku to stojí. Proběhnu kolem našich vchodových dveří a lehce zaklepu na ty její. I přes všechen ten rámus venku slyším, že u ní v bytě hraje hudba.

Nikdo neotvírá. Ale dveře jsou lehce pootevřené. To je divné a trochu se při tom pohledu začnu bát.

„Haló? Je tu někdo?“ Pootevřu dveře tak akorát, abych nakoukla dovnitř. Veškerý majetek čarodějnice odvedle je zjevně nacpaný do jednoho rohu. Ve vzduchu se vznáší několik košťat a vedle stojí veliký měděný hrnec, po okraj plný starých zaprášených knih. Ale můj pohled zamíří přímo ke košili, která skládá ostatní košile a úhledně je rovná do kufru. Označení „pracovní košile“ tím dostává poněkud nový význam.

„Co tady pohledáváš?“ Paní Waltersová škubnutím otevře dveře dokořán. „Ztratila ses, nebo co?“

Tvář má omotanou tlustou šálou a oči schovává za velkými brýlemi, takže ji není skoro vidět, ale pak začne fungovat Skutečné prozření a její hnědá kůže rázem zezelená do svého přirozeného odstínu. Nos se natahuje, dokud není špičatý a trochu křivý, a brada trčí dopředu tak výrazně, že z profilu její obličej vypadá jako srpek měsíce. Přesně jako zlá čarodějka ze Západu.

Není to poprvé, co vidím její skutečnou podobu, ale ta proměna mě pokaždé vyvede z míry.

„Já, já vás neviděla v okně a…“ Nakloním hlavu, protože z vedlejšího pokoje se line povědomá melodie. „Odkdy posloucháte rapovou muziku?“

Paní Waltersová se doširoka usměje, ukáže mezery mezi zuby a trochu se ve dveřích zavrtí. „Tyhle nohy už leští parket několik století, milá zlatá! Zrovna pořádáme malý večírek na rozloučenou.“

Na rozloučenou? Znovu se podívám na všechna zavazadla. A kam chce jet?

„Zeptej se, jestli ta holka umí hrát špády!“ zavolá někdo z hlubin bytu.

Paní Waltersová se na mě podívá a zjevně si mě přeměřuje. „Tak co, umíš to?“

Když se mě zeptá, div se neurazím. Špády jsou mezi jižanskými černochy prakticky národním sportem. Někdy se nemůžete ani ukázat na grilovačce, pokud nevíte, jak se takové špády hrají. Usměju se tak sebejistě, jak jen dovedu. „Jasně že umím, ale…“

„No tak to pojď dál!“ Zatáhne mě dovnitř a zavře dveře.

„Hm, paní Waltersová?“ zeptám se, když mě vede do vedlejší místnosti. „Já jsem se vás vlastně přišla zeptat jenom na to zamrznutí času…“

„Holka, nezdržuj a přitáhni si židli ke stolu.“

„Ale…“ Zůstanu zírat s otevřenou pusou. U jídelního stolu sedí dvě další, úplně stejné paní Waltersové. Trvá několik vteřin, než zmizí i jejich krycí zaklínadla a já uvidím čarodějnice skryté pod nimi. Jedna je vysoká a hubená a druhá menší a obtloustlá.

„Vy všechny jste paní Waltersová?“ To by ovšem vysvětlovalo, jak je možné, že u toho okna sedává ve dne v noci. Chci říct, někdy se stávalo, že jsme s mamkou odcházely z obchodu, když paní Waltersová šla zrovna dovnitř, a přece pak seděla v okně, když jsme dorazily domů. Bývala jsem z toho docela vyděšená.

„Přesně tak,“ odpoví Malá čarodějnice. „V tomhle městě se nám podařilo sehnat jenom jednu falešnou občanku, protože jsme hledané kriminálnice a vůbec, takže…“

„Pšššt!“ zachvěje se Vysoká čarodějnice. „Zas už bys na nás všechno vykecala. Ona pracuje pro Úřad, vzpomínáš si? Mohla by nás udat.“

Pohlédnu nejdřív na jednu a pak na druhou. Vážně právě řekla, že jsou kriminálnice?

Malá čarodějnice obrátí oči v sloup. „No vždyť to tady stejně balíme, ne? Navíc je to čarodějka, že jo, takže tadle holka má větší starosti, než aby se starala o čtyři čarodějnice na útěku.“

„Ale oni vás určitě křivě obvinili, že jo?“ zasměju se nervózně. „Neudělaly jste přece nic…“

Ani jedna se na mě nepodívá. To mi jako odpověď stačí.

Vysoká čarodějnice zakloní hlavu a rozesměje se. „Tamhle v té sklenici, to je Dottie.“

„Ta žába?“ zeptám se s očima na vrch hlavy.

„Přesně tak,“ odpoví Malá čarodějnice. „Máme takový pravidlo, že nesmíš podvádět, jinak skončíš na hodinu ve flašce. Takže doufám, že umíš hrát fér.“

Polknu. Do čeho jsem se to u všech všudy dostala?

„Co kdybys šla támhle ke stolu a vybrala balíček karet,“ navrhne paní Waltersová, která mi otevřela dveře.

Rozhodnu se, že jí budu říkat První čarodějnice, a vydám se k pracovnímu stolu. Leží na něm červený balíček s hrozivýma očima a modrý balíček se zamračenými obličeji. „Je jedno který?“

„Oba jsou očarované, takže vybírej pečlivě!“

Chvíli pohledem těkám z jednoho balíčku na druhý. „Jak očarované?“

„Ale holka, s čarodějnickými kartami to nikdy není jen tak. Některé tě pokoušou!“

„Jiný na tě bafnou!“

„A další ti rudým ohněm nechaj svetr blafnout!“

Všechny se rozesmějí. „A to není všechno, co tyhle karty umí. Ale přece nebudeme kazit legraci!“

To se mi vůbec nelíbí. Kousnu se do rtu a na chvilku se zamyslím. Potřebovala bych, aby mi řekly něco víc, ale musí existovat způsob, jak toho dosáhnout a nenechat se přitom uhranout. Rozhodnu se, že si s nimi zahraju, ale jakmile z nich dostanu, co vědí o tom zamrznutí, hned toho zase nechám. Nehodlám se nechat strčit do flašky k Dottie.

Popadnu modrý balíček karet a zamířím zpátky ke stolu. Vysoká čarodějnice začne rozdávat a já se zrovna chci začít vyptávat na to zamrznutí času, když vtom si všimnu, že se jedna moje karta začne nenápadně sunout k Malé čarodějnici a ta ji hned sebere ze stolu.

„Hele! Ta byla moje!“ ozvu se. „Jsme ve stejném týmu.“

„A to říká kdo?“ posmívá se mi Malá čarodějnice. „Tady hrajeme čarodějnický špády, každá čarodějnice pěkně za sebe.“

První čarodějnice zavrtí hlavou. „Jestli s námi chceš hrát, tak si koukej dávat pozor na karty.“

Když slyším ta jejich divná pravidla, zamračím se. Jestli je dovolené krást si navzájem karty, tak co potom považují za podvádění?

Když mi přijde další karta, srovnám si je všechny hezky na hromádku a přikryju ji rukou.

„Takže…,“ začnu, „to zamrznutí času bylo dost děsivé, co?“

Jakmile to uslyší, přestanou se soustředit. Malá čarodějnice se zamračí a zakroutí hlavou. „Ty o tom přece všechno moc dobře víš, ne?“

„Já nevím vůbec nic,“ odpovím rychle. „Doufala jsem, že jste se možná něco doslechly – třeba kdo to měl na svědomí nebo jak se jim to vůbec povedlo.“

„Já nic nevím,“ odsekne, „a ani nic vědět nechci. Nic mi do toho není.“

Teď na ně zůstanu zírat já. Odkdy zrovna tyhle čarodějnice nezajímá, co se kolem děje?

„No já vím, co si o nás myslíš,“ ozve se Vysoká čarodějnice a zakaboní se. „Ale i my máme svoje hranice.“

Postupně se na všechny tři podívám. „Myslíte si, že by se to mohlo stát zase? Další zamrznutí času? Třeba někde jinde?“

„Nám nedělá starosti to zamrznutí. Ale všechno to podivný, co se děje kolem.“

Poposednu si a nakloním se dopředu. „Jako třeba co?“

„Třeba to, že jsme ještě neslyšeli ani slovo od guvernéra. Kdykoli se stane něco velkýho, tak Merlin na nic nečeká a hned visí na krypternetu a všem tvrdí, jak bude všecko v pořádku. Ale zatím je ticho po pěšině, nebo ne?“ Čarodějnice se nakloní blíž a zašklebí se. „Místo toho se nám donese, že všechny opatření vydává ten jeho děsnej zástupce.“

Vzpomenu si na zprávu, která rušila moje letošní pozvání na letní tábor. V podpisu stálo Kancelář zástupce guvernéra.

Vysoká čarodějnice se nevrle zašklebí a vyloží kartu doprostřed stolu. Je to desítka, ale tu karetní barvu nepoznávám. Místo srdcí, kár, pik nebo křížů jsou na ní malé šaškovské čapky.

„Šprýmová desítka,“ vysvětlí První čarodějnice a vyloží královnu stejné barvy.

Malá čarodějnice ji následuje s králem.

Rychle si prohlédnu všechny svoje karty. Žádné z nich vůbec neznám, ale špády hrát umím, takže mi dojde, že se šprýmovým esem bych měla tohle kolo vyhrát. A tak ho vynesu.

V okamžiku, kdy se karta dotkne stolu, se nad hlavami čarodějnic objeví obrovské kyblíky a začnou na ně lít tolik vody, že jsou úplně promáčené. „Zadržte dech!“ zakřičí jedna v přívalu vody z kbelíku.

Zakryju si pusu, napůl překvapením a napůl, abych zakryla smích, a vydržím tak, dokud se všechna voda z kbelíků nevylije ven. „Co to mělo znamenat?“

„Vyhrála jsi tohle kolo,“ odpoví Vysoká čarodějnice a snaží se vyklepat vodu z promáčeného hábitu. „Se šprýmy není žádná legrace. Nikdy nevíš, co ti provedou. Tak, další kartu musíš vynést ty, holka.“

Pořád jsem trochu vyjevená, ale přikývnu. „No a kdo vlastně je ten zástupce guvernéra?“

„Jmenuje se Bane,“ zavrčí Malá čarodějnice.

Vysoká čarodějnice se zachvěje. „Vůbec se ti nedivím, že takového mizeru radši nechceš zmiňovat.“

„Ale pak bychom si mohli říkat… no že jo?“ nadhodí První čarodějnice. „Zástupce guvernéra koná jedině v případě, že guvernér konat nemůže.“

Narovnám se. „Chcete říct, že se Merlinovi mohlo něco stát?“ Kdybyste viděli ta shrbená záda a flekatou kůži podobnou kůře stromu, neřekli byste to do něj, ale ten starý elf dovedl nadpřirozenou armádu k vítězství proti Nočním bratrům v Dávné válce a od té doby vládl celému nadpřirozenému světu jako guvernér. „Vždyť je to bytost s tou nejvyšší kouzelností v celém nadpřirozeném světě, ne?“

„To možná byl, dokud ses neobjevila ty,“ odpoví Malá čarodějnice.

Začnou mi žhnout tváře. „To nejspíš ano.“ Jenže rozdíl je v tom, že Merlin strávil celá staletí tím, že zdokonaloval svoje kouzelné schopnosti, zato já jsem pořád ještě začátečník.

První čarodějnice se předkloní. „Jestli za tím vším nejsou čarodějové, tak by mě vůbec nepřekvapilo, kdyby v tom měl prsty tenhleten Bane. Jen počkej, co nevidět si začne říkat guvernér Bane. A to bude obzvlášť špatná zpráva pro všechny v téhle místnosti.“

„Opravdu? A proč?“

Malá čarodějnice se ke mně nakloní a vystrčí bradu bojovně vpřed. „Všichni vykládají, jakýho máte vy Petersovic děcka fištróna, ale na tobě to teda není poznat ani za mák! Vždyť přece musíš vědět, že Bane je přízrak, ne?“

„Opravdu?“ Vzpomínám si, že jsme se o nich učili minulý rok. „Ti jsou prokletí, je to tak?“

Vysoká čarodějnice přikývne. „Postihla je jedna z nejstrašnějších kleteb, které existují. Představ si, že tě vytrhnou z těla a pak už navždycky musíš žít jako duch, napůl tady a napůl na onom světě, jako pouhý stín toho, kým jsi bývala dřív.“

Nemusím se ptát, kdo je proklel – byli to Noční bratři. Během Dávné války na ně zaútočila skupina ozbrojených rytířů a Moreau na ně vyslal kletbu známou jako Živoucí smrt. Pohled na to kouzlo byl prý tak strašlivý, že zbytek armády se rozprchl.

První čarodějnice zakroutí hlavou. „Tyhle přízraky čarodějům nikdy neodpustily, co se jim stalo. Samotný Bane celá ta léta touží po pomstě, protože byl kapitánem toho prokletého oddílu. Jenže Merlin ho jako guvernér držel na uzdě a přinutil ho jednat v míru.“

Začíná to dávat smysl.

„A pokud Merlin jednat nemůže – čehož se obáváme –, tak to znamená, že vedení má na starosti Bane. Mohl by začít stíhat kohokoli, stačí ukázat prstem.“





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Amari a Velká hra.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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